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A tordai fiatal Uranusok es öreg Turanusok 
türaversenye a hasadekhoz
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Dandy Bandi
polilikai gondolatai Hacsek és Sajo

(A T r a n s i 1 v a n i a * i á g b ó 1)
Irja: BORONKAI LAJOS

Mégis mozog a fóld — Tordában... Egyesek 
azt mondják,. hogy csak a fóldgáz nyugfalankodik, 
mi azonban külón szimatunkkal - mást érzünk...

_ A jó breg-Pato Pálék kezdenek lecsuszni 
a gyékényról... A rossz nyelvek szerint a borbé* 
iyoknak megy jól: az breg nemzetes uraimék eró- 
sen iataroztatják a nagyképüket...

— Csakhogy a müfiatalokkal szemben o» 
állnak az igazi fiatalok!... Na és a gráciák tudják, 
hogy adandó alkalommal kinek kell adni az almát...

SPORTEMBER

Lucynak hivják a lovát, báró ur?
Bizonnyára a kedves leánya ufan 
vezie el! .

— Ellenkezóleg I Róla neveztem 
lányomat...

A PERECES

ne*

el a

— Doktor ur, a kisfiu lényelt 
kéllejest, nem venné ki beiöle ?

— Megpróbáljuk 1 A maga fia ?
— Nem, hanem tartozik nekem 

négus*kifli árávaL.
ELKÉSETT VENDÉG

egy

egy

— Nagyon sajnálom, asszonyom, hogy elmu* 
laszfottam az énekét, hanem talán- kérnék szépen 
egy ráadási — ha a jelenlévóknek nincs ellenére...

MÉSZÁROSNÁL
— Aztán, meșter ur, igazán friss ez

a borjuveló ?.
— Friss ez, asszonyság! Ezelótt egy 

órával' még gondolkozoit a szegény 1...

Hacsek (bejön es leul a nagyablakhoz): 
Pincer!

Pincer (messzirol): Egy pillanat, Ha* 
csek ur!

Hacsek: Hozhat magâvăl egy friss deb* 
recenii! ,

Pincer (jo îdd mulva): Asszolgăja Ha* 
csek ur! Egy friss debreceni muștar* 
ral! (Leteszi). _

Hacsek; Viheti vissza,szepfiam!
Pincer (elrohan es vissza): Tessek, Ha* 

csek ur, ugyanaz tormâval!
Hacsek (kajânul): No ezt is viheti, ara* 

nyom!
Pincer (megadâssal): Szoval zaftban, 

Hacsek ur?
Hacsek: Nem, tata! Papirban! Ujsâg* 

papnban!
Pincer (keserüen): Miert eppen ujsâg* 

papirban?
Hacsek: Esetleg râmâban, aranyom!
Pincer (dülledten): Debrecenif ? Rămâ* 

ban?
Hacsek: Csakis! Egy friss debreceni uj* 

sâgot râmâban!...
Pincer (humorral): Nonă, zaftban!... 

Csakhogy nincs debreceni ujsâg, talan 
egy nagyorâdeait...

Hacsek: Nem rosszî Szoval menjek 
Orădeăra i.csikosnak ?

Pincer (fâtogai): Hacsek ur, csikdsnak?
Hacsek: Ugy valahogy! Tiz ev ofa most 

van alkalmam ăllăshoz jutni...
Pincer: Csikos, az egy r alias, Ha* 

csek ur? •'
Hacsek: De miiyen iuti! Tudja maga, 

hăny kiilföldi penzes mamus gyony.ör* 
ködik nyaranfa a szilaj csikosban?

Pincer (aggalyosan): Na es telente?
Hacsek: Telente megel az em.ber a jeg* 

häfan is...
Pincer: £s hogy âllunk a lovaglässal?
Hacsek: Nagy kunszt! Az ember a la* 

bai köze kapja a lovat, aztän vagy 
rajta marad, vagy nem !...

Pincer (kajânul): Inkâbb nem, Hacsek 
ur 1

Hacsek: No ^s? Anna! biztosabb a fäj* 
dalomdij a piamusokfol!

Pincer: fes hol a lovaglo»dressz!
Hacsek: Azt meglätja rajtam mihamar, 

csak huzzäk le rdlam az ufolso nadrä*

Hacsek: Azt megkapja az ember — 
részletekben!... ;

Pincér (róhógve elrohan).
Sajó (lófyógve jón): Csakhogy itt van, 

Hacsek! Mi lesz a leépitéssel?
■Hacsek: Mondja már! És-miról fognak 

minket leépiteni?
Sajó: No miról?
Hacsek: Hanem van egy écám! Elme* 

gyünk csikósnak Horiobágyra!...
Sajó: Csikós, az is jó! De nem lehetne 

ezt inkább idehaza csinálni?
Hacsek: No hallja! Pont maga akár ide* 

haza beleesni a 25°/o*ba ?
Sajó: Na és Hordóbácsinál -talán bele* 

esek a ÍJ-be?
Hacsek: Hogyne! Ha jól fud lova* 

golni...
Sajó: Ajvé! Pont azért nem mentem 

pilótának sem!...
Hacsek: Hogy jón ósste, csikós és 

pilota? - .
Sajó: Mindketió ég és fóld kózóti lebeg!
Hacsek: Hát aztán?
Sajó: Aztán rñeg csiklandós vagyok!

Nem állom a.lovat a lábam kózótt...
Hacsek (kajánul): Persze! Mert x*lába 

van !
Sajó: No és? Legfeljebb amerikaí kan* 

cát lovagolok!
Hacsek: Miért amerikaí kancát?
Sajó: Az mind soványitó kurát használ 

és horpadf a hasa.'..
Hacsek: Nagyszerü! Maga ért a lóhoz

. Sajókáml' r ' ■ '
Sajó:- Csakis! - A fafám lóíührer volt a 

.•méneskarbanl
Hacsek: Remek, Sajó! Az enyém meg 

nyereg alatt puhifotta a husát!
Sajó: A ló husát?

DOKTOR UR
— Mi az, dokior ur, maga keresztrejtvényekef 

fejteget ?
— Hát valamivel kdl az idót agyonüfnbm 1
— Epej, miért nem teszi ezt a pácienseivel ?...

gomal!
Pincér: Milyen szinü, Hacsek ur?
.Hacsek: Kónnyüfehér... hozzá borju* 

száju ing, melyról leszakadt a man*
- zsetta... t .
Pincér (lóhóg): Szoval a dressz mar 

meg is van. Csak a ló hiányzik.. ,

Hacsek: Dehogy!A saját husát!
Sajó: Ne mondja, olyan kemény lóhusá 

volt nekt?
Hacsek: Hat mar ezi igy mondják egy 

lovas családban...
Sajó: Igen, igen! És hány lova volt?
Hacsek: Vagy íizenkétpár, azonkivül 

hailyük!
Sajó: Hat lyükja ís volt? Mi a csudát 

csinált hat íyukkal? f
Hacsek: Azokon is loyagolt, velem 

együtt! ■ . .
Sajó (gyanakvóan): Hacsek, maga hékliz 

engem?! . 5
Hacsek (ravaszul): Szó se róla, Sajó* 

kam! Ñekünk lólmenó ringlispilünk 
volt a lóvásádéren!...

Unió fest, tisztit. Cluj telefon 8-77
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Garaboncías konferánsza
A tordai Uránusok és Turánusok

Aki egyes városok sajátos jellegzeies* 
ségeivel, érzelmí és gondolafvilágával be* 
haiobban foglalkozní szeref, az velem 
együtf tapaszfalhaffa, hogy a szomszédos 
Torda varos nem is olyan „igényfelen 
vidéki“ varos... '

Nem volt az a forfénelmi mulfban és 
nem az a látszólag eseményfelen jelenben 
sem!... Ennek a .kisvárosnak lakóí — 
még az egyszerü civísek is • iudnak 
öntudafosan akarni, onállóari gondolkozni 
és purifán»módra, báfran cselekedni...

Ebben a kisvárosban a lézengp oppor* 
funisfa,agyafuri kalandor és csavaros 
széíhámos nem fud gyökeref verni, ha* 
nem elóbb*ufóbb igyekszik áfmenfení 
irhájáf a varos hafárán... '

Node hogy is élhdne Jff meg anyagi 
vagy szellemi kizsákmányoló, érószakos 
elnyomó avagy holmi . „hagyomány*dik* 
fátor“, — amikor ez a kisvárps már az 
óstorfénelmí ídókben báfran kimondotfa 
a lelkiismerefi és vallásszabadságof !... 
Amif pedig akkoriban még nyugafi me* 
frópólisok sem igen merfek ilyen áperfén 
kimondani... *

Elképzelhefó ezek ufán, hogy ebben a 
becsülefes és önfudafos, de mindennek* 
feleff gerinces kisvárosban, nem konnyíí 
dolog a polifikai vezefés és irányifás sem l 
Minf ahogy nehéz is volt mindig — 
úgy a volt magyar, minf a mosfani ro* 
man impérium alaff...

Ennek az önfudafos, gerinces polgár* 
ságnak nem lehef „maszlagolni“, „fei* 
vágni“, „halandzsázní“, iff érihefóen, 
egyenesen keil beszélni és ugyanúgy 
cselekedni —' akár mélfóságos, akár fe* 
kinfefes a vezérjelôlf úr!...

Es erro! rengefegef fudnának mondani 
a régi éra follforgató polífikusai, regény* 
irói. humorisfái, akik csak valaha Tordán 
és vidékén polifikai célokból kiköiöffek, 
a közbizalom meghódifása céljából.

Jómagam például a néhai jó Mikszáth 
Kálmán pátriájából származom. A nagy 
palóc brilláns irásaíbán nem maradf 
ugyan meg, de zamafos éloszavából óriz* 
heffem meg azf a klasszikus mondásáf, hogy 
„Magyarország (iermészefesen a régi) 
három részból áll, úgymint Magyares 
szágból, Erdélybbl és — Tordaból,."

Könnyen érfhefó, mit akarf ezzel ki* 
hangsulyozni Mikszáth Kálmán, aki po* 
lifikai pályáján föbbszor megfordult Er* 
délyben... Nyilvánvalóan azf, hogy Tordát 
nem korfesbeszédekkel, igérefekkel, ha* 
nem csakis kemény feffekkel, példáspo* 
lifikai egyéniséggel lehef meghódifarii.

És ez nemesak a magyarságra, hanem 
a vele jószomszédságban éló románságra 

is vonafkozik. Erre éló péída a mindkét* 
oldali szélszóséges forekvések gyászos 
kudarca, amely ezen a vidéken érfe a 
hangoskodó demagógiát...

Az offanni magyarság szemponfjából 
pedig éló peída az, hogy talán egyedül 
Torda vidékének van olyan magyarpárli 
képviselóje, aki kózbizalomból, közbecsü* 
lésból és nem „ráfukmálásból“ kerülf erre 
a polcra.;. *

És most a kis forfénelmí Tordán me* 
ginf csak mózog a föld... À falajhoz il* 
leszfeff figyeló fü! jólesó düborgésf hall 
ennek a „becsülefes foldnek méhéból... 
Az offani nagyipar gyárkéményei ugyan 
látszólag ugyanoly gondfalansággal pofé* 
kelnek, minf a magyar kisebbségi polifika 
offani kiöregedeff Pafó Páljai, — ámde 
a fiafal, új erók energía*mezóiból már 
hallszik a bizfafó dübôrgés, amely hama* 
rosan kiför és helyef kér !...

Valami nines rendjén ezen a vulká* 
nikus vidéken... Nyilván az öregek gond* 
falan pipálását unfák meg a Pato Pálék 
ujszellemu leszármazotfai, amely pipálás* 
bol más hasznosabb forfénés nem szár* 
mázhafik, minf hogy kigyullad. a ház a 
fejük feleff... Legjobb esefben pedig az, 
hogy a hagyományos pipa kihull a mú* 
miák makacs és hiányos fogsorából...

Noshát ennél. a forfénésnél valóban 
fohfosabb, haíékonyabb torfénésekre van 
szükség a mai idókben ! És pedig nem* 
csak Tordán, hanem országszerle, ahol 
magyarok laknak... Ebben — fiszfesség 
ne essék valóban igazuk van Pafó 
Pál uraimék fiafal leszármázoffainak!...

*
Néhány hónappal ezelótf egy békés 

magyar sportegyesülef alakulf Tordán 
„Uranus“ Sportklub néven. Ennek az uj 
klubnak a kis városban ma már föbb 
minf kéfszáz fagia van, amikor a klubok 
nagyobb városokban százszámra veszifik 
fagiaikaf és akcióképességükef...

Ezalatf à fordai „Uranus“ pompásan 
fejlódik, duzzad a fiafalos energiáfól, az 
eleven fefferófól... És ahogy mi láfjuk — 
pedig élénk figyelemmel kisérjük — be* 
láthafó idón belül alig lesz Tordán ma* 
gyar fiafalember, aki valamely sporfágban 
nem lobogtafná az agilis „Uranus“ szi* 
neif.

Ez fórlénik Tordán, a meglepó forfé* 
nések s az okos akarások iorfénelmi vá* 
rosában... A fiafal és fevékeny Uránusok 
a naposoldalon gyülekeznek és dolgoznak, 
mialáff a kioregedeft Turánusok az ár* 
nyékban, esendesen feremteffézve pipál* 
nak!...

(-kai)

Jó25si 
flekken szanatóriuma

A Éegál-kávéhaz mogöif, a Sir, Elisabeta és 
Malcasa satkán egy kis miniatíír vendéglo szerény* 
kedik. Semmi ragyogó cégtábla, villano iranszparens 
a szemnek, semmi hangosság a fülnek, —■ csupán 
enyhe és csiklandozó rosion és nyársony*sült illa! 
az orrnak. Ez Borbáth Józsi, a fiafal vérbeli ven* 
déglos minfa*üzkiének minden rekUrnja. Na meg 
az a hosszü autósor, amely eslénként oft álldogál 
ufcahosszai s melyñék gazdáí — közliik fordai s 
más vidéki gurmánok is — odabenf gyógyifgatják 
a gyomorbajukaf a helyes kis nyárikerfben. Bor* 
báth Jozsi ugyanis specialis recept szerinf késziii 
a. flekkent, a nyársonsüliei s a vargabélesf és csak 
a bort adja hozzá a fermészetes valóságban. Va* 
lahogy ugy csinálja, hogy eddig még egyeflen ha* 
látesete sem fordulf eló, pedig jócskán van páctense...

STEPPER OTTÓ . 
a tordai országoshiru cukrász, 

a íúriélet megédesitoje

NOVA
KONYVK0LCS0NZÖ VÄLLALÄT 

Cluj, Sfr. Memorandului 16. 
Legujabb kÖnywk megrendelés 

àlapian - kölcsön vehefdk.
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Emănczy Pălne csevegeșe

— Gudbaj dragaim, egyhangulag meg® 
allapifom, hogy mero igaza van a szim® 
pafikus Leon Blumnak, a bohem francia 
kormanyelnbknek, aki . a legujabb kbny® 
veben bevallja, hogy a szerelem fobbei 
er a poliiikanal...

~~ Minden mai besavanyodoit ferfinek 
legyen mondva ez a klasszikus igazsag, 
melyet a sddesbajszu francia premier 
nyilvan friss tapasztalafokbol meriteff... 
Ebben a Bocacciklandozo kbnyveben 
ugyanis az oszbecsavarodoit kujon aperfen 
elmondja, hogy -6 bizony meg ma sem 
atall estenkenf- a bulevardon egy-egy 
rovidlelegzeiu ismerefsegef kbfni, amely® 
nek edeke szerinte nagyobb bermilyen 
politikai sikernel...

— Noshat a gyengebb nemiink neve- 
ben egyhangulag felhivom a desperalt 
ferfifarsadalmat, hogy meddo iizleti pro® 
balkozasok helyeft teijenek vissza oda, 
ahonnan elkallodfak i a no ferebelyes 
szarnya ala, mely apol s elta'kar, de leg® 
alabb is busasan karpotol minden kese® 
rusegerf, amit le kell nyelnibk az elei 
poharabol...

— Eddig fehat rendb^n volna a sziir® 
kulo Blum papa szerelmi vallomasa a 
politika kafedrajatol, csakcsupan az nines 
rendben, hogy mierf nem nyomaffa ki ezt 
a szerelmi abecet fiatalabb koraban. mi® 
eloif meg kormanyelnbk left volna?... 
Miert csinal maganak reklamof csak 
most, otvenkbruli koraban ?...

— Eliink a gyanuperrel, hogy vagy 
bsszeveszeft a felesegevel, vagy ha nines 
neki, akkor valamelyik politikai ellenfelei 
akarja pukkaszfani... Sot njeg ennel is 
kezenfekvdbb az a gyanunk, hogy Blum 
fata csak dicsekszik es amit 6 allifo 
modban megirf, azt a noi olvasonak csak 
felleteles vagy ohajlo modban szabad 
bevennie... Az egesz kbnyv csak azert 
irodoif, hogy a minden oldalrol szoron® 
gafotf oregedo kujon megnyerje maganak 
a nok bizalmat...

— Mert hat ez a nagy politikus nyil® 
van ismeri a forfenelmi igazsagot, hogy 
nem a ferfi, hanem a no ina mozgatja 
ezt a vilagof bnmaga kbriil... Aki fehat 
a nokkel joban van> az nyugodfan ulhet 
a barsonyszeken — bis hundertcvancig!... 
Na.es ha mar' nem iud iilni sem, hat 
akkor is meg nyugodfan elheverhef benne 
joideig — a fiafalabbkori erdemei szerinf!... 
Na nem?

(—kai)

Leänykeres
Nem tudok en neked„csak fenykepet-adni 
S a Te keped elott ebren almddozni...
A Te keped nalam s az enyem ienalad, 
Megis nagy tävolsäg, mi föled elvälaszt...

Olyan messze vagyok en az üdvössegtöl, 
Mint a földi ember a csillagos egtöl, 
Mert amig a kepünk ket kiilön rämäbari, 
A lelkem csak verzik ebren es almaban.

Teremlo Istenkem, fegy hat veliink csodät, 
Ajändekozz nekiink ket kicsi kis .szobaf, 
Veresd szerelmünket szinarany veretbe, 
Ket szerelmes arcunk egyetlen kereibe I...

I T M I r 11M MÜ VfiSZI KfiPKERE® 
UnlUUlVl TEZfiS.C. Marechal Foch 5
— Ällandokepkiälliiäs — -

Dr. Ornstein Sändor szemorvos 
es szemoperafor rendelojet ä f h e I y e z t e 
Calea Regele Ferdinand 35 szäm alä, 
az Urania palotäba.

Dr. Kirily Sebesz es ndgyogyäsz 
speciälisfa rendelojet athelyezfe Str. Iuliu 
Maniu 23 szätn alä. — Rendel 3—-6*ig. 
Telefon 11-52.

TÜkÖri-fogäSZat uj helyisege, 
melynek vezetoje a közbecsülesben allo 
es kifüno kezü Tüköri-bäcsi, mäjus 1® 
fol a Sfr. N. Iorga 2 szäm alafi van, a 
New®Yorkkäl szemben.

Porcellänt, szöny- 
nyegeket, fest- 
mânyt, köpkeretet

LEGOLCSÖBBAN vasaroU 
hat n ă 1 u n k

„PAX“
Cluj, Calea Victoriei 6.

Nem mind paplan, ami fenyesl

w Szep, jo es megbizhafö
| paplan, agynemü
| különlegessegek es anyagok |

i Sneiläl-japlannzltibeii I
Calea Regele Ferdinand 3 (Udvar) § 

szerezhefok be a legolcsobban. 
Szdkertelem es megbizhaiosäg!

MH lat?

Mit hall?

Mit tud?

— Mit lat, fajiârs?
— Nahât mit lâfbk ? A spanyol ne; 

ellen irtohâboru van — a vilâgsajtobai 
săjtohâboru van, âmde nem azerf dul . 
nagy beiuceco — hbgy nepirfâs ellei 
legyen ez egy veto, azpn vitatkozna! 
hangos diktăioroL — kinek . bicskâjâtc 
nyisszenhet a forok, meri torokvâgâsr 
bârki nem „jdgosuli“ erre nem minden 
kt eiegge okbsulf,. szâbad forokvăgâs csa 
a nagyok joga — bicskâzo legenynek be 
forik a foga> aki meg nem fudja, mi 
strategia s esz nelkul bicskâzik bofor em 
berfîa, az bdffonbe keriil, ugy kell 
zsivânynak — ha nem fudîa modjât 
sfrafegiănak, jegyezd meg măgadnak, 6! 
jămbor halando — ezen a vilâgon min 
den csak mulando, a spanyol meszârla 
szinfen el fog mulni — ha utols6 spa 
nyol is porba fog hullnil... Lâtom, ami 
lâtok 1

— Mit hali, fajtârs?
— Nahât mit hallok ? Felelost kereste 

viiâghâboiuerf — felelost keresnek spa 
nyol hâboruerf, a recept ugyanaz, a 
orvossâg semmi, gondorszotu babăm, ig 
szokott az lenni, egypâr elszânf zsivân 
Ies az ărokparfon — ruha alaft gyilo 
es korom az arcon, arra megy gyanuilat 
krăjcâtod szâmolod — vagy szep terme 
szetet ujjongva bămulod, s leutnek he 
fultql, nem is fudod mieri — zsîvânyhO: 
bombâhoz rendeș ember ki ed?— asszc 
nyok es aggok, anyâk es gyerekek - 
„legi tâmadashoz ki ed kozutefek? I 
edi, hogy nektek hălomra kell haini - 
mert gyomios dikfâtor embert akar faini L 
Hallom, arnif hallok î

— Mit tud, fajtârs? .
— Nahât mit tudok? Duhongo orul 

nek kenyszetzubbony dukâl — me 
hibbanf agyvelo hibbanfaf produkâl, hoț 
veget vethessiik a hâloffi fotnak — ac 
junk kenyszerzubbonyt minden dikfâfo 
nak, negyfogatu hinfon vigyuk a doi 
forhoz — hogy ne szagolhașson se ve 
heZj se borhoz, fegyveri semmikepen r 
adjtink kezebe mig orvos ne- 
nezeff hibbanos eszebe, meii holfbizony< 
az, olyan mint a halal — hogy az elm« 
orvos iii nagy hibâi talâll... Tudom, arî 
tudok I

(-kăi)
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T URI-PAITA!
A „GARABONCIAS* állandó tûrista melléklete —

Turdai almanach
* ífásban és képben —

Romanía furisfaságának nagyon ionios 
í)r. IOAN CADAS, Turda vármegye vezér*. állomása Torda. Nem csupán a festoí 

titkára (fójegyzoje), az ottani minta»kozigazgatás szépségu és ostorténelmi nevezeiességu
köztisztelefben alió, eürópai láfókorü egyénisége. 
Lelkes íermészeiimádó és vadászfurista, tehát me* 
legszivü, humánus ember. A kozigazgafásban fé* 
nyes ¡ovo elöft áll.

Dr. IOAN CÀDÀR

CONSTANTIN COTIȘEL, a iurdai rend* 
ôrség fônôke és modern érlelemben megszervezôje. 
Vaskezü, de párfaílan jgaz ember. Neki iuíajdonil* 
hato, hogy Turdán rend és nyugalom van. Puritan
romai cenfurió. Legutóbb chișenevi kveszior 
helyettessé lépfették elö.

CONSTANTIN COTIȘEL

Megállás Tordán !

. „ Dr. GAÁL MIKLÓS, országgyülési képviselô,
iordai hasadék s a kiiiino, sósfürdo avat* az uj „Uranus“ Sportklub diszelnöke, minden if* 
ják azzá, hanem a földrajzi fekvése is. megmbzdulás letfekkel fényez‘6 pártfogója és 
Tlovank raita Vprwtíil viw » a «olrámi mec^nâsa, a lurda»megyei- magyarság rátermeft 

.a vezére, az önzeilen politikaí és iársadalmi vezetesuihalozai, amely egesz Erdelyf uralja s követendö mintaképe.
amelyei nagyrészben mar a rómaiak épí*. 
ieifek ki uralmi célból.

Nem csoda tehât, hogy orszâgreszunk 
tbrtenelmeben oly sokai szerepeli ez a 
klasszikus paiinăju ktsvâros, hiszen bose* 
ges. iermeszefi kincseken kiviil, pazar 
termeșzefi szepsegekkel s vilâgviszonylat* 
ban is csodâs lătvănyossâgokkal halmozia 
el ezt a videkef a ieremies.

Innei van tehât az, hogy ugy a kill* 
foldi, mini a belfoldi iermeszeikuiaio iu* 
risia — akâr iudomânyos, akâr. szemleleti 
celok vezetik — felteileniil megfofdul 
Tordân es videken.

Ezeri vâlasztoituk mi is Kolozsvâr 
uiăn nyomban a mâsodik megâllohe* 
lyunknek.a iurista mellekleiunk iarialmât 
illeioleg, soi ezeri szâniunk ennek a ked* 
ves es puriiân kisvâroșnak egy csaknem 
kizărolagos „fordai szâmoi“ a lapunkbol, 

Kiș kozmopolita szigei ez a vâroska, 
ahol nem mondvacsinâli, hanem spontan 
és iermészeies fogalom a demokrácia 
vallást, nemzetíségi és iarsadalmi meg* 
külonbozieiés hóborijai néíkül...

Miniaváros Torda, ahol fogy a konyv, 
az ujság s ahol az ország legfessebb 
alispánja az igazt ur kozveilenségével 
parolázik le a magyar színtársulai táñeos 
komíkusával s zamaios magyar szóval, 
hamísitailan román kedélyességgel csak 
azon boiránkozik meg, hogy férfiember 
léiére hogyan szagosiihafja valaki a kezét, 
mégha iáncoskomikus isl...

: (—kai)

TURLVICCEK

— Azfán, nénike, jámak*e ide nyaralók?
~ Çsak félen insfálom...

— Hallotiad drágám, hogy Éva volegénye 
természetimádó ?

— Na akkor nem tudum, mit imád Évában...

Szép a vidék komám, csak a levegd ne» 
kem nem elég ftszfa !...

— Ñe mondj ilyef ! lit a Dobrin havason?
— Ift, komám ! Már eddig is hét hítelezom* 

mel ialálkozfam L»

Dr. GAALMIKLÖS

TOMPÀ SĂNDOR, edénygyáros, az „Urá* 
nus“ Sportklub alelnöke, a iurdai hatalság agilis 
és rokonszenves reprezentánsa. Égyik ériékes iágja 
annak a Tompa*családnak, amelynek nemesak az 
ország ípara, hanem a jóléti és kúiturinfézmények 
is — vallási és'nemzetíségi kiilonbség nélkül 
sokat köszönhetnek.
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Â türistak közkedvelt megăllohelyei:

SCHUSTER 
Emil

Cluj 
P. Unirii 
București 
C. Victoriei 
32

Univerzâlis 
sport 
szakUzlet -

Vlad & Co. 
heniesärugyär 
lerakafai

Sir. N. 
Iorga 3 
Sfr. Reg. 
Maria 48 
P. Mihai 
VifeäzuI36

-s- ■ '
Turista Eldorado! 
Felvagoitak, 
sajiok, konzervek, 
szalami stb.

SCHERG
posztdgyär 
lerakata

Pia|a 
Unirii 
22

Sportszbveiek, 
vizhailan anyagok, 
sâtorvâsznaky 
szelkabât szövetek

URSUS
eiterem es sorcsamok 

Ehrlich Erno

Piata
Unirii 16

Turista' menhely! 
Specialis tavaszi 
sörök, püspöksegi 
fajborok

Amerika
eiterem, buffe 
es sörözo

Piata
Unirii 24

Helyi es videki 
furisfak gyomorz 
szanatoriuma!
Nyärikerf. rj

Konkoly
füszer,csemege es 
henfesaru üzlef

Sfr. ' 
Regina 
Maria 6

A jo turista innen 
indul es ide ter 
vissza ! •

„COSTÜM“ 
keszen es 
mertek ufän

Piața
Unirii 10

Tennis es tura 
short, szeîkobât, 
jankerli

Sörgyäri vendegld 
(S ö r f o r r 4 s) ■

Mănășfur
1 szam

Felietlen megaliohely! 
Vedett nyärikerf

■Ml» 
füszer, csemege, 
konzerv, italok

Piata.
Unirii 3

Uritürik es prolh 
turik kedvelt 
bodegaja 1

Sir. ' 
Regina 
Maria 34

OMșăyJHe®l.
Ettöl viganmesy ahBBynek!

F A J B 0 R O K

CORVIN 
borozo ;
sörözo es falatozo

Sfr. 
Regina 
Maria 11-

&
Savoy 
fedeft nyärikerf

Bejărai a 
Sir. Raliu 
felol.

Jura ufän egy 
[flekkent, 

Ez a vaiodi 
[wekkendl AROMft

UJ 
likörgyar

Piata 
Mihai 
Viteazul 14

Minden ut Ard* 
maba vezet, 
Arcxnaelikör 
külön elvezet!Moskovits

. es Tärsa 
edeny es üveghäz

G. Regele 
Ferdinand 
23

Osszes turista cik- 
kek legolcsobb 
szakiizlete 
(Föpostaval szemben)

Kozäk Istvän
börüzlef

Piata 
Mihai
Viteazul 14

Jo börben lesz 
aki itt veszy 
a vizböl is 
windig kint lesz ! .

Erdödy 
sporifärs 
sporfcipeszefe

Sir. \
. N. lorga . 
5

Sport es turista 
cipök: specialis^ 

Jaja!

FOTOFILM
Sir. 
Regina 
Maria 6

Sportfenykepeszeti 
laboratdriumBartalis 

specialis 
sportszabdsäg

Sir.
Gh. Duca 
1 
szăm

Uritürik es 
prolitürik 
elismert 
divatszabosaga TIZIAN

kliseüzem
Sfr. ■' 
Regina 
Maria 6

A fenykep 
mulandd, 
a klise örök!idler 

sport 
konfekcid

Sir. 
Regina 
Mari 18

Spotruhay 
szelkabât 
szakszerüen 
es olcson ! Diamantstein 

vasüzlet 
turista cikkek

Calea 
Regele 
Ferdinand 
24 .

Fozöedeny, ther* 
mosz, kuläcSy ivo-. 
pohar. - Ä modem.
... higiena furisfa cikkei. 'IHM Domis 

szolid 
sportcipeszef

Sir.
N. lorga
23

Gyorstalpalas, 
akar menetköz* 
ben is !. TIP-TOP 

sportharisnya 
äruhäz

,Calea 
Regele. 
Ferdinand 
3

Nem fâj a laba, 
jo sportharisnyaba! 
Elmehet akâr a 
Ihmhlâjâba fEMKE

nagydrogeria
Piața 

'Unirii
Pipere es foto* 
cikkek legdüsabb 
raktara !
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Torda! turista fejek

Sifzter Walter 
turista vezér.

ifj. Bereczky János 
az „Uranus S. E.“ turista 
' sz. o. elnöke.

Pintea Vasiiéné 
a „Touring Club Român“ 

tagja.

Pintea Vasile 
a „Touring Club Român“ 

szervezöje.

Csiky Endre 
az „EKE“ kozponti meg* 

bizottja.

Torda! nevezetességek
A hasadék. Mar a rómaiak idejében 

is megvolt Ekkor is mar sokan lato* 
gaffák és még idbben rajongfak érfe. 
Abban az idóben állifólag' kdnnyebben 
lehefeft hozzáférni, meri nem volt ilyen. 
mély. Csak az idók folyamán lágult és 
mélyült ki ennyire a nagy forgalomiól. 
Most mar csupasz, de régebben sum 
vorbses nóyényzef ékesifeffe. Husiid for# 
ras bugyog belóle és egyik kbzismeri 
kincskeresó íúri szerinf sok pénz van a 
fenekén...

Az Aranyos. Nagyon szeszélyes, hu* 
vos s egy jól megtermeif embernek a 
kbfésig ér. Igy legalább sohasem ndhef 
a fejére. A fenekében aranyszemcsék 
rejtdzkbdnek, ezekef nagyon nehéz on* 
nan kimosni. Bar egyes makacs és boho 
emberek ejjel*nappal vajkálnak benne. 
Tudósok állifják, hogy régebben felfelé 
csdrgedezeit most mar iassacskán lefelé 
folydogál...

A pecsenye. Elengedhefeflen kove* 
telménye, hogy fiaíal és zafíos legyen, 
lehefóleg vékony szalonnával. A nagyon 
kóvérídl megcsombríik, a nagyon sovány* 
lol megvasik az ember. A kozepében 
nem szabad csonfnak lennie, merf az a 
kulyának kell. Bürkéje barnára és ropo* 
gósra legyen süfve, leheíólég sbrfe nél* 
kül. Apró pihék lehefnek rajta. Egy* 
jzóval ne legyen íúlkdvér és iúlnagy a 
lisznó.

A pogácsa. Ez azfán minél nagyobb 
mnál édesebb és zafíosabb. A kicsi 
lamar kiszárad és nehezén élvezhefo. 
Ma mar — külonosen faluhelyen — 
tagyon olcsó, csak nagyobb városokban 
eheí éríe jobb áraf kapni. Még mindig 
lagyon kereseíf és talán sohasem megy 
d a divafból. Vannak emberek, akik 
így szerefik, hogy szinle eszik...

(—kai)

Finta Gyula Nagy Kato Nussbacher jene

Fencsák Dezsö Kovacs Gabriella Adorján Endre

Gyopärek gulyäsnapja 
a bükkerdöi menedekhaznäl
A kolozsväri Gyopar-furistäk kedelyes gu* 

lyäsnapot rendeztek e hö 23’än, vasärnap a bükki 
uj menedekhäzuknal. Vidäm es szepszämu turifär* 
sasag verödöti iif össze a jo Krusinszky fafa gu* 
lyäsänak ingerlö szagära. A müsor legjobb szäma 
ketsegtelenül ez a gulyas vdlt, utäna következett 
müveszi ' teljesitmenyben az Acelhang fuvo zene* 
kara es Borza Endre luripajfäs ugyancsak joizii 
kuplei es.egyeni szamai. Tanchoz a zenet ¡6 ci* 

gánybanda s a kedvet a fiatalitó fajgulyás szolgál* 
tafta. Jó volt még K a c s ó - Tivadar apánk, a 
Gyopár ib. elnöke, akt gyönyörüseggel legelfefte 
szemeit a gyo-pározó fiain és lányain, majd kellö 
ünnepi dresszben : ingüjjban és szörös meghatott* 
sággal halígatta meg az Acélhangos .fuvózenekar 
bucsuszerenádját az esti szürkiilefben. A bevétel 
könnyen befért a menedékházba, a kôzônség azo* 
ban nem, visszoni a jóféie gulyás kényelmesen 
befért a kôzônségbe. Htr szerinf dupla-porciósok 
is volfak, szimpla fizetés nélküt... Valaki dalolfá- 
is, hogy „nem loptam én életemben, csak egy 
gulyásf é h l e t e m b e n J...
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— Aszongya a zasszon mut vasarnap vernya* 
dora, jolbsz cihblodnt a zagybul, mbrhogy pirn* 
kbsdi szipsig*valaszfas losz a Szaveriajg zsidosogor 
kocsmajaban...

— Csak nbmbszi afone! — mondok ralbmes 
kozbe. Oszf . ki tanata ki bzt a varosi huncut* 
sagot ?

— Mil hogy varosi! — dohogoft a zaszszon 
— hat falun tan nines bleg s.ztpsig, csak. a va* 
roson ?

— Vanni akad — mondom uszifaskepbn — 
csakhogy repbdt a sarka!

— Ugyxe ? Repbdt a sarka, ven piparago ? 
Hat akkor mif kodorgott kend majd haromevig 
a sarkamba, ha repbdt vot ? — luzelt a zasz* 
szon most man veszbsen.

—• Mor akkor meg a nadragzsebbe hordtam a 
zeszbm! — talaltam mondani —- oszf akkor meg 
nbm tapasztatam ki a varosi szepsegdt !...

Hanbm brre kaptain is bgy olan rugast a re* 
pbdt sarkaval, hogy kifordufam a zagybul, oszt 
usgyi a Szaveriajg*kocsmaba...

A zudvaron zod.agbol hevbnyeszbtt szinben a 
kaplanur, mbg a Szaveriajg Szami fia szorgosko* 
dott, mbrhogy valakinbk fogni kollbtf a leltat a 
szipsigjelbltek alaif, akik.odafbnt lampijonokat ag* 
gaiiak;.. A kaplanur csak szbmermbsen pillogot 
fblfele, hanbm a bifang Szami abbizon nbm zsb* 
nerozfa magat, oszt csak . lapigaffa a janyok szip* 
sigbajait szakerfbmod...

Oszf bbedutan mbgkezdbdbff a sztpsigversbny. 
Alig akadt a faluba. olan rusnya siivblveny, ame* 
lik nbm palazoff vona a szipsigre... Meg a fermb* 
tbs bzvegybk is off riszal'ak magukaf a kerites 
menten...

A bizoccsag elnbke a kaplanur v6f, fagjai a 
jedzbne, mbg a kanforne. Szipsigelienbrbk: joma* 
gam, a birosogor, mbg a Lojzisogor. Tifkar a 
Szaveriajg Szami fia. Kajabpijat a tataja, zbnef a 
Lopikas-banda szbgalfalta.

Hanbm valami voj a levegbbe. Ogy par izgaga 
Ibginy man a zelejin rbbblliskbdbfi, mbrhogy mind 
bgyik a maga babájáf akarta sztpsignek fbl* 
ióni...

— Ebfoül baj Ibsz ! — mondok. — oszf mán 
jóelbre elhozaltam a bódogabbik válaszfási fülykb* 
sömet. Kbzbe a nyulszivü birósógor is mbgkapta 
a viharszagot, a Lopikás vonyója mbg csak ugy 
ciibrázoft, mint a térgye...

A Ibginybk mbg csak iologaiiák bgymást mind 
elbbbre a bizoccsag asztalához. A helzbfbt idojébe 
mbgkbllbtf menfönt, hát fblátam :

— Tisztot sztpsiggyülekezbf! Tbkéníbttel ara, , 
hogy a falu mindbn fbhérnépe bgy szipsig, a bi* 
zoccság nbm fud hátározni, kínbk jutiassa a pál*. 
máf! Miért is elrbndeijük, hogy a zbsszes ver* 
sbnyzbk huzzák fbl a szoknyájukaf férgybn fblül 
szipsigük eldbnfése okábul!...

Hát brre kilbri a ribillió! Hogy hát bgy jász* 
kun*jány huzza fbl a szoknyáját fénybs nappal 

fergybn fölül! — zügtäk a leginybk/oszt mind* 
bgyik Ibakaszfqft a babäjänak bgy*bgy balfraszt, 
hogy elmbnjbn a szipsig»viszkbtese...

Kbzben a.bizoccsag aszfala foborut, en mbg 
idbjebe miikbdesbe hoztam a fiifykbsbmet...

Igy nagyobb baj nbm esbft. Csak a szipsig* 
versbny maradt el — offbgy’e mbg afone !...

(-kai)

ELELMES KULFOLD

— Uram, láfia ön ezf az ágyai?
— Láfom 1 Es mi van vele?
— Hát ebben aludí a nagy. Napoleoni
— Nagyszerü 1 De nem gondolja, 

hogy most mar jó lenne áthuzni ?
FOCAS KÉRDÉS

— Mi az : gybkerével' felfelé és koronájával le* 
felé no?

— Egy fog a felso álkapocsban...

NE hanyagólja el lábaif, merf a ferde 
jarás esunya is és fájdalmas is 1

DIJTALAN 
szakszerü lábvizsgálaí!

]ÁTSZANAK BIZALO^IMAL A

COLECTORA OFICIALA
CLUJi Sir. Regina M iría 46. BOSZÉKHELYÉNÉL

Härom s?6; modern, szolid es megblzhdö!

Gergely Janos szuesmester
Cluj, Str. Iuliu Maniu 6. (Sfafushäz). Legujabb bunda-.£s gallörmo- 
deljel izöptägben, tartÖMdgban, olcsösägban egyedülällök

Ätszabäsok* 
alakltások és 
javitéidka leg> 
nagyob gond- 

_ daleslegolcsób* 
ban készülnek.

Sóváry Elemér masszázsa
A disznófejü Sóváry Elemér potro* 

hán feksz’k a masszor*aszfalon s nagyó* 
kaí nyög, mialaft a mesfer irgalmaílanul 
dögönyözi.

Ämikor pedig készen vani ráadásul 
még három csaííanósaí rávág Sóváry Ele* 
mér barátunk löiyögö szekszeppiljére.

— Ez is még hozzáfarlozik a masz* 
százshoz? — kéfdi félariszíokraíikus hu* 
morral a disznófejü nagyur. ’

— Tulajdonképpen ném iarfozik, nagy* 
ságos ur, hanem a villanycsengóm elrom* 
loíf és most igy adom ludfára a kollé* 
gámna.k, hogy gyühel a koveikezó...

üveg, porcellán, kerámía

külonlegességek

VlÍB®

UNIRII8:
(Máfyás szoborral szemben)

Ajándékozás erosíñ a 
baráfságot!
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Fiir dozés - Gy ógy ulâsZ- tí dilles

Cluji vidam turifărsasâg a tordai 
. sosfiirdoben

A iordai kitiino sosfiirdo nem csupân a gyo* 
gyulasi keresoknek menedekhelye, hanem feltetlen 
programponija a vâroson âlvonulo bsszes iurista 
hadaknak. Elkepzelheteilen gyonybrusegef es. teșii* 
lelki feliidulest jelent ugyanis, amikor a faradt furi« 
fărsasag Jâravblgyerol, Toroczkoroi, Szekely» 
kbrol, stE. hazateroben, egy»ket orara bemenekul» 
hei a iordai sosf6 părailan vîzebe. Egy»egy iiyen 
hosszabblelegzetti iurânak olyan pompâs befejezese 
ez a fiirdes, amilyen az orszăg nagyon kev& vi* 
deken adodik az elernyedt iurisfa«izmoknak, miu« 
ian a szemek măr megkapiăk resziiket a fenii 
helyek iunemenyes lermeszeii szepsegebol.

Ha meg azuiân ezekhez a fejedelmi iurisia» 
impressziokhoz s ehhez a remek furdeshez egy jo 
flekken«vacsora jarul a fiirdovendeglo erdoalaft 
ferrâszân a kolozsvărt Abrudănnăl, akkor a iurisia 
bizony nem cserel egy mahăradzsăval 1

\ romanfikus Stepper^nyaral© a 
varos .sa sosfiirdo kdzoff

Stepper Olíói, a iordai cukrászkirályi nem kelí 
emutatnunk a kolozsváriaknak, hiszen az 6 hir* 
eve még az országhatárokon is tulnoft mar. Ha 
iás semmi nem volna Tordán, mar a Stepper* 
igylaltért, iésztáért és cukorkáéri is éidemes volna 
da átrándulni, amit külónben nagyon sokan meg* 
jsznek Kolozsvárról. Kéf képünkbn a romantikus 
ekvésii STEPPER»n y a r a 1 ó t mutaijuk be, a* 
nely Torda legszebb kilátó*pontján fekszik, nehány 
iercnyi iávolságban ugy. a. városiól, mint a íürdo* 
51. Ideális nyaralóheiy akár.nagyobb család, akár 
gyesek részére, 3 külbn és 3 bsszenyilószobával/ 
lompás virágoskert és gyümblcsbs kozepén. Sami 
i iegfontosabb : szobánkéni és havonként pofom 
.000 lejérf kibérelhefó.

E g é s z s é g e s les z e 1, ha a.

„Dieticânâl" eszel l
Sir. Gh. Dima 2. I. Em. (udvarban) 

Achim Mihályné

Vegetáriánus és Francia konyha !

Kolozsvár a fellegvári 
Belvedereben

Ez a cim nem is fulzás, merf amiófa a derék 
Jenei Misi, vérbeli vendéglás ezi a pazar 
szégségü heiyet kézbe-veite s kello gonddal átala* 
kifoffa, azota városunk szinejava évról*évre iif hü* 
siil a pompas magaslafi levegoben és gyonyorkb* 
dik a varos csodás panorámájában. Van itt azon* 
ban más is 1 Es pedig olyan nyárson, meg rosten» 
siilf, amely a város szépségeif — még a jelenle» 
vóket is ~ hihetetlenül felfokozza és kidomboriija. 
S ha még hozzávesszük, hogy a iánc zenéjéf és 
hangulaiáf a hires Csokoládé kombinált jazz» 
zenekara szolgáliatja, akkor megérijük, miéri hüsül 
esfénkéni Kolozsvár szjnejava a fellegvári Belve* 
derében».-*
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Ferfioltony, felolto, C^lJÎ!pCJ^î| 
noi kabăt, kosztum w w «I K»
es ruha szovetek! ; _ Ț . noCluj, Piața Unirit 22
Plaidek, takarok, szdnyegek.

iii

GONDOLJ ANAK a LOTERIA de STATa Italie i / îzâmos milliomosra! 
^jasgssaama^^

A LOTERIA DE STAT SORSJEGYE
A SZERENCSE KULCSA, 
aJUMUS15-i 

nagy es utolsd osztăly huzâsâra 
117.432 nyeremeny

318,903.600 LEJ 
ertekben!


